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The same group of monks headed by Sariputra  again 
returned to where the Buddha was sitting.   They had 
seen the  error  of  onepointed concentration and had a 
small experience of Dhyana. Seeing Buddha's radically 
clear  and  intelligent  understanding  of  the  path,  they 
came to seek further instruction.
กล��ม  เด�ยวก�น  พระ  ภ�กษ�  โกง  โดย  Sariputra  อ�ก  คร��ง 
กล�บ ไป ท�� พระพ�ทธเจ&า ได& น��ง.  พวก เขา ได& เห)น ข&อ 
ผ�ด  พลาด  ของ  ความ  เข&มข&น  เอก�คคตา  และ  ม� 
ประสบการณ.  น&อย  ฌาน.  ความ  เข&าใจ  อย�าง  ล0กซ0�ง 
ช�ดเจน และ เห)น พระ อ�จฉร�ยะ ของ เส &นทาง ท�� พวก เขา 
มา ขอ ค3า แนะน3า เพ��มเต�ม.

My great teacher, I am amazed. I am shocked by what is 
happening.  For  many  years  I  studied  with  other 
teachers.  I  came and asked you how to meditate,  and 
you showed me everything I was doing was nonsense, 
that I was just dreaming. I have wasted many years with 
people who knew nothing. Now in such a short time, I 
can see insight and progress. I can barely sleep at night 
talking with my friends about what is happening. 
คร4 ใหญ� ของ ฉ�น ฉ�น ประหลาด ใจ. ฉ�น ตกใจ กล�ว ส��ง ท�� 
เก�ด ข0�น. เป)น เวลา หลาย ป� ฉ�น ศ0กษา ก�บ คร4 อ��น ๆ. ฉ�น 
มา ท�� น�� และ ขอ ว�ธ� ค�ด อ�าน และ ค�ณ จะ พบ ฉ�น ท�ก 
อย�าง ฉ�น ท3า ค�อ เร��อง ไร& สาระ ท�� ฉ�น ถ4ก เพ�ยง ฝ�น. ฉ�น 
ได& ถ4ก ส4ญ เส�ย เวลา หลาย ป� ก�บ คน ท�� ร4& อะไร. ขณะ น�� 
ใน เวลา ส��น ๆ น��น จะ สามารถ ด4 ข&อม4ล เช�ง ล0ก และ 
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ความ ค�บ หน&า.  ฉ�น เพ��ง จะ ได& นอน ตอน กลางค�น ค�ย 
ก�บ เพ��อน ๆ ของ ฉ�น เก��ยว ก�บ ส��ง ท�� เก�ด ข0�น.

Tell me Sariputra, what is happening? 
บอก ฉ�น Sariputra ส��ง ท�� เก�ด ข0�น?

Again we stayed up most of the night discussing what 
happened at our last meeting. A few of us were able to 
follow and do what you were saying about withdrawal. 
We noticed some things, which we would like to talk 
about. 
อ�ก คร��ง เรา อย4� ส�วน ใหญ� ของ กลางค�น ค�ย ก�บ ส��ง ท�� 
เก�ด  ข0�น  ใน  ท��  ประช�ม  คร��ง  ล�าส�ด  ของ เรา.  บาง เรา 
สามารถ ปฏ�บ�ต� ตาม และ ท3า ส��ง ท��  ค�ณ พ4ด เก��ยว ก�บ 
การ ถอน. เรา พบ ส��ง บาง อย�าง ท�� เรา ต&องการ พ4ด ค�ย 
เก��ยว ก�บ.

I noticed that when I felt the waves of bliss come to my 
head that they were not always empty of information. 
They have the feeling of me in my head every time the 
space  in  my  head  expands.  When  the  mental  space 
contracts the feeling of Self also disappears. 
ฉ�น ส�งเกต ว�า เม��อ ร4&ส 0ก คล��น ของ ความ ส�ข มา ให& ห�ว 
ของ ฉ�น ท��  พวก เขา ไม�  ได&  ว�าง ข&อม4ล.  พวก เขา ม� 
ความ ร4&ส 0ก ของ ฉ�น ใน ห�ว ของ ฉ�น เวลา ท�� ว�าง ใน ห�ว 
ของ ฉ�น จะ ขยาย ท�ก.  เม��อ ส�ญญา พ��นท�� จ�ต ร4&ส 0ก ของ 
ตนเอง ย�ง หาย.

3



Yes.  The  head-me  is  visible  from  your  withdrawn 
onepointed  awareness.  What  else  have  you  come  to  
know?
ใช�.  ห�ว-ฉ�น จะ มอง เห)น ได& จาก ความ ตระหน�ก ของ 
เอก�คคตา เพ�กถอน. อะไร ให& ค�ณ ได& ร4&?

The withdrawn awareness  doesn't  have  a  Self  feeling 
and   doesn't  stay  in  one  place.  I  don't  know how to 
describe it exactly. I have the intent to withdraw and I 
am withdrawn. If I try to withdraw, that pressure is too 
coarse. That movement of trying is too much.
ตระหน�ก เพ�กถอน ไม� ได& ร4&ส 0ก ตนเอง และ จะ ไม� อย4� ใน 
ท��  เด�ยว.  ฉ�น ไม�  ทราบ ว�า  จะ อธ�บาย ได&  ตรง.  ฉ�น ม� 
เจตนา ถอน และ ฉ�น เพ�กถอน.  ถ&า ฉ�น พยายาม ถอน ท�� 
ด�น เป)น หยาบ เก�นไป.  การ เคล��อนไหว ของ พยายาม 
น��น ค�อ มาก เก�นไป.

Very good, Sariputra. You have seen a beautiful thing. A 
very subtle nuance.
อย�าง ด�  Sariputra.  ค�ณ ได&  เห)น ส��ง  ท��  สวยงาม.  แตก 
ต�าง ก�น น�ดหน�อย ฉลาด มาก.

That attention feels subtler that the focus and attention 
that grinds inside the space created by the mind. It can 
move around by itself. Suddenly, I feel it move around 
to  another  point  and  there  is  another  viewpoint  I 
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witness.  That  subtle  attention  has  another  frame  of 
reference.  Then  I  see  my  intent  also  moves  that 
viewpoint,  but  that  viewpoint  always  goes  back  to 
illuminating the bliss waves in my head. 
ความ สนใจ ท�� ร4&ส 0ก ละเอ�ยด เพ��มเต�ม ท�� เน&น และ สนใจ 
ท��  บด ภายใน พ��นท��  สร&าง โดย ใจ.  สามารถ ย&าย รอบ 
ด&วย ต�ว เอง. ก0ก ฉ�น ร4&ส 0ก ว�า ม�น ย&าย รอบ จ�ด อ��น และ ม� 
ม�ม มอง เป)น พยาน ฉ�น อ�ก.  ท�� สนใจ อ�อนโยน ม� กรอบ 
ของ การ อ&างอ�ง อ��น.  แล&ว ฉ�น เห)น เจตนา ของ ฉ�น ก) 
ย&าย ม�ม มอง ท�� แต� ม�ม มอง เสมอ ไป กล�บ ไป ให& แสง
สว�าง คล��น ความ ส�ข ใน ห�ว ของ ฉ�น.

This  is  the  strange  thing,  my  great  teacher,  I  say 
illuminating, because that is what I have felt happening 
sometimes. That withdrawn essence is illuminating my 
head and the bliss waves occurring there. It is like the 
illumination  is  causing  the  bliss.  Yes,  that's  it.  The 
attention  withdraws  and  illuminates  backwards  and 
creates  the  waves  of  bliss.  The illumination turns  the 
pain into bliss. 
น�� เป)น ส��ง แปลก,  คร4 ใหญ� ของ ฉ�น ฉ�น บอก ให& แสง
สว�าง เพราะ ท�� ส ��ง ท�� ฉ�น ม� ร4&ส 0ก ท�� เก�ด ข0�น บาง คร��ง. ท�� 
ส3าค�ญ ถอน เป)น ว�โรจ ห�ว ของ ฉ�น และ คล��น ความ ส�ข 
ท�� เก�ด ข0�น ม�.  เป)น เหม�อน การ อธ�บาย การ ก�อ ให& เก�ด 
ความ ส�ข.  ใช�  ท��  ม�น.  ปล�กต�ว  ออก ความ สนใจ และ 
สว�างไสว ไป ข&าง หล�ง และ สร&าง คล��น แห�ง ความ ส�ข 
ส3าราญ. ประภาส ห�น ปวด เป)น ความ ส�ข.
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Hahaha.  You  have  got  it,  Sariputra!  You  see  how 
withdrawal works, and you have described it well. Can 
this withdrawn attention only illuminate backwards, not  
outwards?
Hahaha.  ค�ณ ได& ร�บ ม�น Sariputra!  ค�ณ ด4 ว�า งาน ถอน 
และ ค�ณ ได& อธ�บาย ไว& อย�าง ด�.  น�� สนใจ สามารถ เพ�ก
ถอน เฉพาะ เปล�ง ย&อน กล�บ ไม� ไป ข&าง นอก?

Yes,  my  great  teacher,  this  is  the  only  directional 
illumination I have witnessed. 
ใช� คร4 ใหญ� ของ ฉ�น น�� เป)น เพ�ยง การ อธ�บาย ท�ศทาง 
ฉ�น ม� พยาน.

Now, let's investigate farther into the first Dhyana. You  
have found waves of bliss in your head created by the  
withdrawn  illuminative  attention.  You  said  the  
illuminative attention moved around automatically and  
could also be directed by your intent. It remains outside  
the spaces created by the mind and senses, and when 
the  mind  tries  to  imitate  the  withdrawn  onepointed 
attention, it is too coarse, and not of the same quality  
and has no illumination leading to bliss. It is a mental  
imitation of withdrawal. 
ตอน น�� ขอ ตรวจ สอบ ไป อ�ก เป)น คร��ง แรก ฌาน.  ค�ณ 
พบ คล��น แห�ง ความ ส�ข ใน ห�ว ของ ค�ณ ท��  สร&าง ข0�น 
โดย ความ สนใจ ของ ประภาส เพ�กถอน.  ค�ณ ประภาส 
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กล�าว ว�า สนใจ ย&าย ไป รอบ ๆ โดย อ�ตโนม�ต� และ จะ 
ถ4ก ก3าก�บ โดย เจตนา ของ ค�ณ. ม�น ย�ง คง อย4� นอก ช�อง 
ว�าง ท�� สร&าง ข0�น โดย ค�ด และ ความ ร4&ส 0ก และ เม��อ ใจ 
พยายาม เล�ยน แบบ สนใจ เอก�คคตา เพ�กถอน จะ หยาบ 
เก�นไป  และ  ไม�  ได&  ค�ณภาพ เด�ยวก�น  และ  ไม�ม�  การ 
อธ�บาย ท�� น3า ไป ส4� ความ ส�ข.  ม�น เป)น ของ เท�ยม จ�ต 
ถอน.

Sariputra,  now  you  need  to  allow  the  withdrawn 
attention to move around. The rapture needs to be found  
everywhere  in  the  body.  So  allow  the  withdrawn 
attention  to  travel  where  it  wants  to  go.  Practice  
creating rapture and bliss, by letting it go on without  
you. 
Sariputra,  ตอน น��  ค�ณ ต&อง ให&  ความ สนใจ เพ�กถอน 
ย&าย  รอบ.  ความ  ปลาบปล��ม  ใจ  ต&อง  ดารดาษ  ใน 
ร�างกาย.  เพ��อ  ให&  ความ  สนใจ  เพ�กถอน  เด�นทาง  ซ0�ง  
ต&องการ จะ ไป.  ปฏ�บ�ต� สร&าง ความ ปลาบปล��ม ใจ และ 
ความ ส�ข ด&วย การ ให& ม�น ต�อ ไป โดย ค�ณ.

Wonderful!  I  felt  something like this  begin yesterday, 
but  I  was not  sure.  Immediately,  my withdrawn view 
moves behind me, and waves of rapture penetrate my 
shoulders and back.... 
ด� เย��ยม! ฉ�น ร4&ส 0ก บาง อย�าง เช�น น�� เร��ม ต&น เม��อ วาน น�� 
แต� ฉ�น ไม� แน�ใจ.  ท�นท� เพ�กถอน ย&าย ฉ�น ด4 หล�ง ฉ�น 
และ คล��น ของ ความ ป�ต� เจาะ ไหล� และ หล�ง ของ ฉ�น 
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....

This lasts for a short time, and I am off to my left side, 
and waves of bliss are in my left side, arm,  leg. Now 
the left side of my head also joins the wave of bliss. 
น�� เวลา เวลา ส��น ๆ และ ฉ�น ไป ย�ง ด&าน ซ &าย ของ ฉ�น 
และ คล��น แห�ง ความ ส�ข ใน ด&าน ซ &าย แขน ของ ฉ�น, 
ขา. ขณะ ท�� ด&าน ซ &าย ของ ห�ว ของ ฉ�น ย�ง จ�บ ม�อ คล��น 
แห�ง ความ ส�ข ส3าราญ.

Now I  am moving in  an arc  above my head looking 
down, and the waves of bliss are seen to move up and 
down my head and spine. Then I am illuminating the 
right  side  of  my body,  and the  right  side of  my face 
lights  up.  Then  I  continue  illuminating  downward 
slowly, my neck, my shoulder, my arm, my side, right 
down thru my leg. They all light up with rapture and 
bliss, but ecstasy only happens where I illuminate. 
ตอน น�� ฉ�น ย&าย ใน โค&ง บน ห�ว ของ ฉ�น มอง ลง และ 
คล��น ของ ความ ส�ข ท�� เห)น เพ��อ เล��อน ข0�น และ ลง ห�ว 
และ กระด4กส�นหล�ง ของ ฉ�น.  แล&ว ฉ�น จะ ให& แสงสว�าง 
ด&าน ขวา ของ ร�างกาย ของ ฉ�น และ ด&าน ขวา ของ หน&า 
ของ ฉ�น ต�ด.  แล&ว ฉ�น ย�ง คง ให& แสงสว�าง ลง ช &า,  คอ 
ของ ฉ�น ไหล� ของ ฉ�น แขน,  ด&าน ของ ฉ�น ขวา ลง ถ0ง 
ขา ของ ฉ�น.  พวก เขา ท�ก จ�ด ชนวน ด&วย ความ ด�ใจ 
และ ความ ส�ข ได&  แต�  ความ ด�ใจ จะ เก�ด ข0�น  ท��  ฉ�น 
เปล�ง.
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Yes, Sariputra, at this point in first Dhyana, you will be 
moving around various parts of the body and creating 
rapture  and bliss  everywhere  in  your  body.  With  this 
viewpoint your body bliss can reach such an extreme 
point,  such  that  you  may  not  feel  like  you  can  sit 
upright. Do anything you feel you need to do to stay in 
ecstasy.  You  are  doing  well,  and  just  allow  your 
withdrawn attention to do what it wants to show you the 
way. Tell me what happens as we go. OK? 
ใช� Sariputra ท�� จ�ด ใน คร��ง แรก ฌาน น�� ค�ณ จะ ได& ย&าย 
ท��ว ส�วน ต�างๆ ของ ร�างกาย และ สร&าง ความ ปลาบปล��ม 
ใจ และ ความ ส�ข ท�ก ท�� ใน ร�างกาย ของ ค�ณ. ม�ม มอง 
น�� ม� ความ ส�ข ร�างกาย ของ ค�ณ สามารถ เข&าถ0ง เช�น จ�ด 
ส�ดข�ด เช�น ท��  ค�ณ อาจ ไม� ร4&ส 0ก เช�น ค�ณ สามารถ น��ง 
ตรง.  ท3า อะไร ค�ณ ค�ด ว�า ค�ณ ต&อง อย4� ใน ความ ด�ใจ. 
ค�ณ ก3าล�ง ท3า ด�  และ ให&  ความ สนใจ เพ�ยง เพ�กถอน 
ของ ค�ณ ท3า ส��ง ท�� ต&องการ แสดง ทาง. บอก ฉ�น ว�า เก�ด 
อะไร ข0�น ท�� เรา ไป. OK?

OK.  This  bliss  is  very  intoxicating.  It  is  moving 
everywhere and penetrating all over my body. It circles 
around me bring bliss waves wherever it goes. I feel my 
breathe, and it is blissful. I move and it is bliss. How 
wonderful. It just goes on and on. It is transforming my 
body, converting it to bliss.
ตกลง. ความ ส�ข น�� เป)น อย�าง มาก ท�� ท3าให& ม0นเมา. ม�น 
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ย&าย ท�ก ท�� และ ทะล�ปร�โปร�ง ท��ว ร�างกาย ของ ฉ�น.  ม�น 
วงการ รอบ ฉ�น น3า คล��น ความ ส�ข ท�ก ม�น ไป. ฉ�น ร4&ส 0ก 
หายใจ ของ ฉ�น และ ก) ส�ขส�นต..  ฉ�น ย&าย และ ม� ความ 
ส�ข.  ว�เศษ การ.  ก) แค� ไป ใน ค3�าฟ&า.  จะ เปล��ยน ร�างกาย 
ของ ฉ�น การ แปลง เพ��อ ความ ส�ข.

Suddenly, the withdrawn attention goes from my head 
down my spine and my entire body lights up all at once 
in one wave of bliss. It is illuminating there, on that one 
wave. Sometimes it is only on the right side, suddenly it 
is on the left, but one wave of bliss is developing. From 
the  top  of  my  head  to   my  toes.  The  wave  grows 
stronger and is consuming my mind in bliss. I feel like I 
am losing consciousness. Talking is difficult. Seeing is 
difficult. This is incredible. My entire body is rocking in 
one automatic continual wave of bliss.
อย�าง กระท�น ห�น โดย สนใจ เพ�กถอน ต�อ จาก ห�ว ของ 
ฉ�น  ลง  แข)งข�น  ของ  ฉ�น  และ  ไฟ  ร�างกาย  ของ  ฉ�น 
ท��งหมด ข0�น ท��งหมด ใน คร��ง เด�ยว ใน คล��น แห�ง ความ 
ส�ข ส3าราญ. ม�น ม� ท�� ให& แสงสว�าง ใน ท�� หน0�ง คล��น. บาง 
คร��ง เป)น เพ�ยง ด&าน ขวา กะท�นห�น เป)น ด&าน ซ &าย แต� 
คล��น หน0�ง ของ ความ ส�ข ค�อ การ พ�ฒนา. จาก ด&าน บน 
ของ ห�ว ของ ฉ�น เพ��อ เท&า ของ ฉ�น. คล��น เต�บโต ด� และ 
ม� มาก ใน ใจ ของ ฉ�น ความ ส�ข.  ฉ�น ร4&ส 0ก เหม�อน ฉ�น 
เส�ย สต�. พ4ด ยาก. ด4 ยาก. น�� เหล�อเช��อ. ร�างกาย ท��งหมด 
ของ ฉ�น โยก ใน คล��น อย�าง ต�อ เน��อง โดย อ�ตโนม�ต� 
หน0�ง ของ ความ ส�ข.
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Now, very subtly, I notice I have drifted away from all 
this, drifting away from the one wave of bliss, which my 
body had become. I am losing consciousness of a my 
body.  It  has  vanished  inside  a  ball  of  bliss  which 
surrounds it, and a subtle wave of bliss ripples along the 
surface of the ball. When I am here, there is no sensory 
experience. There is just the subtle bliss wave of empty 
consciousness on the surface of the ball.   What is all 
this? 
ตอน น�� อย�าง ละเอ�ยด มาก ฉ�น เห)น ฉ�น ได& ถอนเง�น จาก 
ท��งหมด น�� ลอย ออก จาก คล��น หน0�ง ของ ความ ส�ข ท�� 
ร�างกาย  ของ  ฉ�น  ได&  กลาย  เป)น.  ฉ�น  เส�ย  สต�  ของ 
ร�างกาย ของ ฉ�น.  ม�  ได&  ถ4ก หาย ไป ภายใน ล4ก ของ 
ความ ส�ข ท��  ราย ล&อม ด&วย ม�น และ คล��น ล0กล�บ ของ 
ระลอก คล��น ความ ส�ข ตาม พ��น ผ�ว ของ ล4ก. เม��อ ฉ�น น�� 
ไม�ม�  ประสบการณ.  ประสาท.  ม�  เพ�ยง  คล��น  ความ  ส�ข 
ละเอ�ยด ของ สต� ว�าง บน พ��น ผ�ว ของ ล4ก เป)น. ท��งหมด 
น�� ค�อ อะไร?

Sariputra, your withdrawal is progressing well. You are  
quickly going through the Dhyanas, and seeing well. I  
am  happy  you  understand  a  little  about  dhyana 
meditation.
Sariputra,  ถอน ของ ท�าน ก&าวหน&า  ด�.  ค�ณ ได&  อย�าง 
รวดเร)ว  ผ�าน ฌาน และ ด4  ด�.  ฉ�น  ย�นด�  ท��  ค�ณ เข&าใจ 
เพ�ยง เล)กน&อย เก��ยว ก�บ การ ท3า สมาธ� ฌาน.
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Do you have these same experiences? 
ค�ณ ม� ประสบการณ. เด�ยวก�น เหล�า น��?

Sariputra, these are your experiences, your experiences  
of  dhyana,  and  they  are  good  and  will  continue  to  
progress. I do this with you, so you will be able to do it.  
But to be honest with you Sariputra, as a friend, I am 
already bored with the dhyanas and bliss. I am bored 
with suffering. I am bored with the end of suffering. I  
am bored with this path to end suffering. I speak with  
you because you want to know, as a friend. What I am 
doing with you is just beginning meditation, and I am 
bored with it. 
Sariputra  เหล�า  น��  ม�  ประสบการณ.  ประสบการณ.  การ 
ฌาน ของ ค�ณ และ  พวก เขา  จะ  ด�  และ  จะ  ย�ง  คง 
ด3าเน�น.  ฉ�น ท3า ก�บ ค�ณ ด�งน��น ค�ณ จะ สามารถ ท3าได&.  
แต� จะ ซ��อส�ตย. ก�บ ค�ณ  Sariputra  เป)น เพ��อน ฉ�น เบ��อ  
แล&ว ก�บ ฌาน และ ความ ส�ข. ฉ�น เบ��อ ท�กข.. ฉ�น เบ��อ ก�บ 
การ ด�บ ท�กข.. ฉ�น เบ��อ เส &นทาง น�� ให& ส��น ท�กข.. ฉ�น พ4ด 
ก�บ ค�ณ เพราะ ค�ณ ต&องการ ทราบ เป)น เพ��อน. ส��ง ท�� ฉ�น 
ท3า ก�บ ค�ณ เป)น เพ�ยง การ เร��ม ต&น สมาธ� และ ฉ�น เบ��อ  
ม�น.

www.sukhayana.com
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